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See the notice on TED website

298030-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de limpeza de edifícios – Unterhaltsreinigung Verwaltungsgebäude
OJ S 84/2026 30/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: GASCADE Gastransport GmbH
Correio eletrónico: vergabe@gascade.de
Atividade da entidade adjudicante: Produção, transporte ou distribuição de gás ou de calor

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Unterhaltsreinigung Verwaltungsgebäude
Descrição: Die GASCADE Gastransport GmbH wird ein neues Verwaltungsgebäude in Kassel 
beziehen. Der Umzug startet voraussichtlich ab Ende des dritten Quartals 2026. Im Zuge 
dessen wurden die Anforderungen an die Unterhaltsreinigung neu strukturiert und an die 
Erfordernisse des Neubaus angepasst. Es ist beabsichtigt, die Leistungen der 
Unterhaltsreinigung für die Verwaltungsgebäude der GASCADE Gastransport GmbH in Kassel 
in einem (1) Los auszuschreiben.
Identificador do procedimento: 4a8b9ca6-0753-4f52-8798-3b106d90c9db
Identificador interno: 2026-011
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90911200 Serviços de limpeza de edifícios

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Joseph-Beuys-Str. 17  
Cidade: Kassel
Código postal: 34117
Subdivisão do país (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
País: Alemanha
Informações adicionais: vorrangig am Standort Joseph-Beuys-Str. 17 in 34117 Kassel und 
nach Bedarf am Standort Baumbachstr. 1 in 34119 Kassel

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Baumbachstr. 1  
Cidade: Kassel
Código postal: 34119
Subdivisão do país (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
País: Alemanha
Informações adicionais: siehe Anmerkung zum erstgenannten Erfüllungsort

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/298030-2026
mailto:vergabe@gascade.de
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2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYH0YT7CVZELU#
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
siehe Verfahrensunterlagen
Participação numa organização criminosa: siehe Verfahrensunterlagen
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: siehe 
Verfahrensunterlagen
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: siehe Verfahrensunterlagen
Fraude: siehe Verfahrensunterlagen
Corrupção: siehe Verfahrensunterlagen
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: siehe Verfahrensunterlagen
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: siehe Verfahrensunterlagen
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: siehe 
Verfahrensunterlagen
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: siehe Verfahrensunterlagen
Violação das obrigações no domínio da legislação social: siehe Verfahrensunterlagen
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: siehe Verfahrensunterlagen
Insolvência: siehe Verfahrensunterlagen
Ativos sob gestão por um liquidatário: siehe Verfahrensunterlagen
Atividades suspensas: siehe Verfahrensunterlagen
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: siehe Verfahrensunterlagen
Falta profissional grave: siehe Verfahrensunterlagen
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: siehe 
Verfahrensunterlagen
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: siehe 
Verfahrensunterlagen
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: siehe 
Verfahrensunterlagen
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: siehe 
Verfahrensunterlagen
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: siehe 
Verfahrensunterlagen

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Unterhaltsreinigung Verwaltungsgebäude
Descrição: Gegenstand der Ausschreibung ist die Durchführung der Unterhaltsreinigung in 
allen Räumlichkeiten des Gebäudes einschließlich des Parkhauses am Standort Joseph-
Beuys-Str. 17 in 34117 Kassel und nach Bedarf am Standort Baumbachstr. 1 in 34119 Kassel. 
Ausgenommen sind der Küchen- und Ausgabebereiche der Firmenkantine am Hauptstandort 
in der Joseph-Beuys-Str. 17 in 34117 Kassel.
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Identificador interno: 2026-011

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90911200 Serviços de limpeza de edifícios

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Joseph-Beuys-Str. 17  
Cidade: Kassel
Código postal: 34117
Subdivisão do país (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
País: Alemanha
Informações adicionais: vorrangig am Standort Joseph-Beuys-Str. 17 in 34117 Kassel und 
nach Bedarf am Standort Baumbachstr. 1 in 34119 Kassel

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Baumbachstr. 1  
Cidade: Kassel
Código postal: 34119
Subdivisão do país (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
País: Alemanha
Informações adicionais: siehe Anmerkung zum erstgenannten Erfüllungsort

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 36 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2
Mais informações sobre renovações: mögliche Verlängerung um maximal 24 Monate in 
Summe oder in 2 Schritten zu je 12 Monaten

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zur Verordnung (EU) 2022/576 (Sanktionen 
Russland) (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Inscrição em um registro comercial
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Descrição do critério de seleção: Erklärung über das Nichtvorliegen vo Erklärung über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWBn Ausschlussgründen gemäß 
§§ 123, 124 GWB (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Nachweis der Eintragung in das Berufs- oder 
Handelsregister (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: TL1: Referenzen (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung):

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: TL2: a) Vorhandensein unternehmenseigener Standards (Mit 
dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: TL2: b) Qualitätsmanagementsystem nach DIN EN 9001 (Mit 
dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: TL2: c) Zertifizierung zu DIN EN 14001:2015 (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: TL2: d) Nachweis über ein zertifiziertes 
Nachhaltigkeitssystem (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: TL2: e) Zertifizierung nach RAL GZ 902 (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: TL3: a) Mitarbeitende (Vorarbeiter/In und 
Hauptansprechpartner/In) deutsche Sprache; Level B1 gemäß Europäischen Referenzrahmen 
für Sprachen (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Mitarbeitende (Vorarbeiter/In 
und Hauptansprechpartner/In) deutsche Sprache; Level B1 gemäß Europäischen 
Referenzrahmen für Sprachen;

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: TL3: b) Mitarbeitende Reinigungskraft (deutsche Sprache, 
Level A2 gemäß Europäischen Referenzrahmen für Sprachen); (Mit dem Teilnahmeantrag; 
Mittels Eigenerklärung):

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: TL3: c) Angaben der technischen Fachkräfte und deren 
Qualifikation (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Medidas para garantir a qualidade
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Descrição do critério de seleção: TL3: generell, das Mitarbeitende sind mit einheitlicher 
Dienstbekleidung (der Jahreszeit und der Funktion entsprechend) sowie mit Arbeitsschuhen 
mit SRC auszurüsten (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: WL1: Eigenerklärung über den durchschnittlichen Umsatz 
des Unternehmens in den letzten 3 (drei) Geschäftsjahren - Eigenerklärung über den 
durchschnittlichen Umsatz des Unternehmens in den letzten 3 (drei) abgeschlossenen 
Geschäftsjahren Sofern ein Unternehmen erst innerhalb der letzten drei Jahre gegründet 
wurde und da-her noch keine drei abgeschlossenen Geschäftsjahre aufweist, legt es für die 
fehlen-den Jahre eine Unternehmensplanung für die Zukunft unter Angabe der erwarteten 
Jahresumsätze vor. Mindestanforderung (Nichterfüllung führt zum Ausschluss): Der 
durchschnittliche Umsatz aus den letzten 3 (drei) abgeschlossenen Geschäftsjahre aus 
vergleichbaren Tätigkeiten muss pro Jahr EUR (netto) mindestens 1.100.000 betragen. Siehe 
Anlage A.1 Vordrucke und Nachweise (Eignung), Vordruck 6.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (pontos, valor exato): 200,00

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: WL2: Nachweis einer bestehenden Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung oder einer vergleichenden marktüblichen Versicherung für 
Personen-, Sach- und Vermögenswerte - Nachweis einer bestehenden Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung oder einer vergleichbaren marktüblichen Versicherung für 
Personen-, Sach- und Vermögens-schäden. Die Haftpflichtdeckungshöhe muss für Personen-, 
Sach- und Vermögensschäden min-destens EUR 5.000.000 je Versicherungsjahr betragen. 
Falls eine Versicherung mit diesen Deckungshöhen derzeit nicht besteht, genügt die Vorlage 
von 1. einer Eigenerklärung des Bieters, dass er im Auftragsfall bereit ist, eine entsprechende 
Versicherung auf erstes Anfordern des Auftrag-gebers abzuschließen und 2. die 
unwiderrufliche Erklärung eines Versicherers (in nicht beglaubigte Kopie), dass dieser zum 
Abschluss einer entsprechenden Versiche-rung bereit ist. Der Nachweis kann in Fotokopie
/Ablichtung (PDF) vorgelegt werden, muss jedoch ein-deutig lesbar sein. Der Nachweis darf 
zum Zeitpunkt des Ablaufs der Frist zur Einrei-chung der Angebote nicht älter als 12 Monate 
sein. Siehe Anlage A.1 Vordrucke und Nachweise (Eignung), Nachweis 2.

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: TL2: e) Zertifizierung nach RAL GZ 902 oder gleichwertig - 
Angabe ob bestehendes und /oder schon rezertifiziertes Qualitätsmanagementsystem zu der 
geforderten Norm oder ob eine Implementierung geplant und terminiert ist) oder gleichwertige 
Zertifizierung. Das Zertifizierungsunternehmen muss akkreditiert sein. Sofern der Prozess zur 
Auditierung und Zertifizierung noch nicht abge-schlossen ist, legt der Bewerber einen Zeitplan 
zur Umsetzung vor. Wesentlich ist das die geforderte Zertifizierung zum voraussichtlichen 
Vertragsbeginn in 12.10.2026 abgeschlossen ist. Hier ist mindestens die Bestätigung der 
Zertifizierungsstelle zum voraus-sichtlichen Vertragsbeginn vorzulegen, sollten die Zertifikate 
noch hin der Erstellung sein. Alle Nachweise können in Fotokopie/Ablichtung (PDF) vorgelegt 
werden, müssen je-doch eindeutig lesbar sein. Die Nachweise dürfen zum Zeitpunkt des 
Ablaufs der Frist zur Einreichung der Angebote nicht älter als 6 Monate sein
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (pontos, valor exato): 150,00
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Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: TL2: d) Nachweis zertifiziertes Nachhaltigkeitssystem oder 
gleichwertig - Angabe ob bestehendes und /oder schon rezertifiziertes 
Qualitätsmanagementsystem zu der geforderten Norm oder ob eine Implementierung geplant 
und terminiert ist) oder gleichwertige Zertifizierung. Das Zertifizierungsunternehmen muss 
akkreditiert sein. Sofern der Prozess zur Auditierung und Zertifizierung noch nicht abge-
schlossen ist, legt der Bewerber einen Zeitplan zur Umsetzung vor. Wesentlich ist das die 
geforderte Zertifizierung zum voraussichtlichen Vertragsbeginn in 12.10.2026 abgeschlossen 
ist. Hier ist mindestens die Bestätigung der Zertifizierungsstelle zum voraus-sichtlichen 
Vertragsbeginn vorzulegen, sollten die Zertifikate noch hin der Erstellung sein. Alle Nachweise 
können in Fotokopie/Ablichtung (PDF) vorgelegt werden, müssen je-doch eindeutig lesbar 
sein. Die Nachweise dürfen zum Zeitpunkt des Ablaufs der Frist zur Einreichung der Angebote 
nicht älter als 6 Monate sein
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (pontos, valor exato): 150,00

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: TL1: Referenzen - Angaben über die Ausführung 
einschlägiger und vergleichbarer Leistungen (Referenzen) in den letzten maximal drei (3) 
Jahren seit Veröffentlichung der Bekanntmachung mit Angabe der durchgeführten Lieferung / 
Leistungen gefordert, die nach Art, Umfang und Schwierigkeit, mit der hier zu vergebenden 
Leistung vergleichbar sind. Die Referenz muss zum Nachweis der Vergleichbarkeit 
mindestens folgende Angaben enthalten: 1. Referenztitel 2. Auftraggeber (siehe Hinweis 
Datenschutz zur Angabe des Auftraggebers in der Anlage A.3) (Sollte der Auftraggeber aus 
datenschutzrechtlichen Gründen nicht benannt werden dürfen, so genügt eine Kategorisierung 
des Auftraggebers (Industrie, andere Sektorenauftraggeber).) 3. Ansprechpartner inkl. 
Kontaktdaten (siehe Hinweis Datenschutz zur Angabe des Auftraggebers in der Anlage A.3, z.
B. E-Mail, Telefonnummer) (Sollte der Ansprechpartner aus datenschutzrechtlichen Gründen 
nicht benannt werden dürfen, so genügt eine Kategorisierung des Auftraggebers (Industrie, 
andere Sektorenauftraggeber).) 4. Kurzbeschreibung der ausgeführten Leistung 5. 
Auftragswert in EUR (netto) (präzise Wertangabe gefordert, sonst kann die Referenz nicht 
gewertet werden (siehe Anlage A.2 technische Eignungskriterien (Wertungsmatrix zur 
Eignung)) 6. Ausführungszeitraum (Auftrags- und Lieferdatum tagesgenau angeben) (Wird 
kein tagesgenaues Datum angegeben, wird die jeweils ungünstigste Va-riante angenommen 
(siehe Anlage A.2 technische Eignungskriterien (Wer-tungsmatrix zur Eignung) 7. Angabe 
öffentlicher /privater Auftraggeber Hinweis: Die Vergleichbarkeit setzt voraus, dass die 
aufgeführten Referenzen in Bezug auf die Leistung mit dem geforderten Leistungspaket 
vergleichbar sind. Eine Referenz gilt insbesondere dann als vergleichbar, wenn es sich um 
folgende Leistungen handelt: Unterhaltsreinigung von Büro- und zugehörigen Nebengebäuden 
(z.B. Parkhaus) Objektart: Es muss sich um die regelmäßige Unterhaltsreinigung eines Büro- 
bzw. Verwaltungs-gebäudes handeln, vorzugsweise mit technisch-gewerblichen 
Nebenbereichen (z.?B. Besprechungsräume, Sozialräume, Sanitäreinrichtungen, 
Verkehrsflächen). ? Objektgröße: Die betreute Gesamtfläche der Referenz muss einen mit 
dem ausgeschriebenen Ob-jekt vergleichbaren Umfang aufweisen. Als vergleichbar gilt eine 
Referenz, deren betreute Fläche mindestens 1.900.000 m2 der jährlich zu reinigenden 
Gesamtfläche des ausgeschriebenen Objekts erreicht. Dies entspricht einem Anteil von rund 
70% der jährlich zu reinigenden Gesamtfläche des ausgeschriebenen Objekts. Die 
maßgebliche Vergleichsgröße beträgt 2.760.573,11?m2 pro Jahr für das neue 
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Verwaltungsgebäude der GASCADE Gastransport GmbH. Leistungsumfang: Die Referenz 
muss Leistungen umfassen, die in Art und Regelmäßigkeit der ausge-schriebenen 
Unterhaltsreinigung entsprechen, insbesondere: - tägliche bzw. regelmäßige Reinigung von 
Büroräumen, Sanitärbereichen und Verkehrsflächen - Reinigung sensibler Bereiche (z.?B. 
Konferenzzonen) - Grundreinigungen nach Bedarf Durchführungszeitraum: Die Leistungen 
müssen innerhalb der letzten drei Jahre erbracht worden sein. Die letz-te Leistungserbringung 
darf nicht vor dem 01.04.2023 liegen. Um die Richtigkeit der gemachten Angaben zu 
gewährleisten, behält sich der Auftrag-geber vor, die Referenzen nachzuprüfen. Vorlage von 
Qualitätsbeurteilungen zu mindestens drei (3) wertungsfähigen Re-ferenzen. Die 
Qualitätsbeurteilungen müssen sich auf mit dem Ausschreibungsgegenstand ver-gleichbare 
Referenzaufträge beziehen und anhand der vorgegebenen Referenzbe-scheinigung bzw. 
eines inhaltlich gleichwertigen Nachweises erfolgen. Die Vergleichbarkeit ist sicherzustellen; 
bei Verwendung eigener Formulare müssen diese den Anforderungen der 
Referenzbescheinigung entsprechen Mindestanforderung (Nichterfüllung führt zum 
Ausschluss): Mindestens drei (3) einschlägige, mit dem Auftragsgegenstand vergleichbare 
Referen-zen einzureichen, die einen Mindestleistungszeitraum von mindestens 12 Monaten 
umfassen. Für den Fall einer Bewerberauswahl werden ausschließlich die drei bestbe-
werteten Referenzen herangezogen. Siehe Anlage A.1 Vordrucke und Nachweise (Eignung), 
Vordruck 7. und Anlage A.2. technische Eignungskriterien (Wertungsmatrix zur Eignung)

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: TL1: Referenzen -Vertragslaufzeit - Tätig im vergleichbaren 
Umfang in Jahren für die eingereichte Referenz; Es werden die 3 besten wertungsfähigen 
Referenzen einer Bewertung unterzogen; siehe dazu A.2 Wertungsmatrix (Eignung)
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (pontos, valor exato): 400,00

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: TL1: Referenzen - Qualitätsbeurteilung - Qualitätsbeurteilung 
aus der Referenzbescheinigung mit einer vergleichbaren Referenz und einer 
durchschnittlichen Note aus allen 6 Bewertungsbereiche; Es werden die 3 besten 
wertungsfähigen Referenzen einer Bewertung unterzogen. siehe dazu A.2 Wertungsmatrix 
(Eignung) und Anlage A.2.1 (Referenzbescheinigung)
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (pontos, valor exato): 100,00
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 5
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 15/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXVHYH0YT7CVZELU/documents
Canal de comunicação ad hoc: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YT7CVZELU/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YT7CVZELU/documents
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URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YT7CVZELU

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 03/07/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YT7CVZELU
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 29/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 51 Abs. 2 oder 3 
SektVO nachzufordern. Die nachgeforderten Unterlagen sind von dem betroffenen Bieter 
innerhalb der vom Auftraggeber gesetzten Frist vorzulegen. Ein Anspruch auf Nachforderung 
besteht nicht.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: keine Losaufteilung; siehe 
Verfahrensunterlage
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Condições financeiras: siehe Verfahrensunterlagen

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YT7CVZELU
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0YT7CVZELU
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Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
GASCADE Gastransport GmbH
Organização que recebe pedidos de participação: GASCADE Gastransport GmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: GASCADE Gastransport GmbH
Número de registo: DE 815 216 431
Endereço postal: Kölnische Str. 108-112
Cidade: Kassel
Código postal: 34119
Subdivisão do país (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabe@gascade.de
Telefone: +49 561934-0
Endereço Internet: https://www.gascade.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer des Bundes
Número de registo: +49 22894990
Endereço postal: Villemombler Straße 76
Cidade: Bonn
Código postal: 53123
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefone: +49 22894990
Endereço Internet: https://www.bundeskartelamt.de/DE/Vergaberecht/vergaberecht_node.html
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha

mailto:vergabe@gascade.de
https://www.gascade.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartelamt.de/DE/Vergaberecht/vergaberecht_node.html
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Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 242e08c4-1792-4318-bc63-6f2ce793fe9c  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 28/04/2026 17:10:41 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 298030-2026
N.º de edição do JO S: 84/2026
Data de publicação: 30/04/2026
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